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Այս բառի համար կա միայն երկու վկայություն. 

1. «Դկղաթ անալոցագոյն ե վնասակարգոյն ի գետոյյ է, իսկ Արածանի՝ 

ալոցագոյն և կենդանարարագոյն և աճեցոլցանող»*։ 

2. «Զյորձանուտն բաժանէ ընդհարմամբ զանալոցագոյն բերմունք կեն-

ցաղոյսոг» 

Թեև բառարանները տալիս են տարբեր բացատրություններ, բայց ճիշտ 

կարելի է համարել «սննդարար» իմաստը։ Այս առումով միանգամայն բնա-

կան է «Նոր հայկազեան բառգրքի» համեմատությունը լա տ. а 10 «սնել» 

բառի հետ (բայց ոչ ա ղ բառի հետ, որ տարբեր ծագում ունի)։ Լատիներեն 

բառը ծագում ք՝ հ.-ե. * a l - «աճել, աճեցնել, սնել» արմատից, հմմտ. հ. իռլ. 

a l i m ОТսնում եմ», կիմր. a ! l l «ծնել» հ. իսլ. a l a «սնել, ծնել, պտղաբերել», 

հուն. av-a/.TO; ժխտականով) «անկշտում, անհագուրդ»։ Հայերեն 

ա լ ո ց - £ կարող էր ծագել * a l 0 S k 0 - նախաձևից։ 

Ա տ ա յ ա ն 

Այս բառը հանդիպում է «Սոփերքի» 13-րդ հատորում8 Վահան Գողթնա-

ցոլ վկա յաբանության մեջ՝ «հարկ, տուրք0 իմաստով։ Հրատարակիչը այն 

համարում է արաբական փոխառություն՝ իէ1ւի|Աւն «պարտք» բառից։ Հ. Աճաո-

յանը (ՀԱԲ, I 2 , էջ 286), մեկնաբանելով այն daVll ձևից, իմաստը հարմար 

չի համարում։ 

Հավանական է բառի իրանական ծագումը, հմմտ. մ. պրսկ. ateil «եկա-

մուտ», մանիք, ' d y n «մուտք» f * a t i - a y a n a - ^ 4 » 

Գ ո i G 

Այս բառի բուն իմաստն է «ծունկ» ծնկոսկր: Հանդիպում է միայն կա-

յուն բառակապակցություններում և բաղադրություններում՝ ի դուսս ի շ ա -

1 Փիլոն Ե բ ր ա յ ե ց ի . Մնացորդք ի Հայս. Վենետիկ, 1826, կ 10։ 

2 Սոփերք, ԺԵ, Վենետիկ, 1 Sot), կ 63, 

3 Սոփերք. ԺԳ. Վենետիկ, 1854, կ 14։ 

1 Հմմտ, А. П е р и х а н я н . C t c - н и д . ւ ий суде ՛ ник. F | ен н. 1973, с 442. Հեղի-
նակը այստեղից է բ/սեցնամ ա ա ե ա ն բառը, որ իմաստով Հեռու կ, և որի Համար ավեյի 

Հավանական է Հնդեվրոպական ձաղււլմըլ 
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նել «ծնկի գալ, լոքել», դնիլ «ծնրադրել», գնկել «թեքել, ծռեԼ, կորացնել», 

ր ն դ ն ե լ , ը ն կ Տ ե յ «ծնկի բերել, հաղթել» և այլն։ Հաճախակի է հանդիպում հին 

մատենագրության մեշ։ Բարբառներում առկա է միայն բայական ձևերով՝ 

«ծո(վ)ել» իմաստով։ Որևէ հավաստի ստուգաբանություն չունի (հմմտ. ՀԱԲ, 

1, էշ 589)։ 

Գ ո ւ £ - ր ակնհայտորեն ծագում Է իրանական աղբյուրից, հավանաբար 

պարթևերենից՝ * g l l £ ենթադրական նախաձևից, որ պետք Է ծագեր հնդեվրո-

պական * g e U - «ծռել, թեքել» արմատի՝ * - k - աճականով ձևից։ Այն չի պահ-

պանվել։ Սակայն հ.-ե. արմատից իրանական լեզուներում պահպանվեք են 

մեծ թվով այլ կազմություններ, որոնցից հիշենք նոր պրսկ. pQzak «ծնկոս-

կըր», g 6 5 a «անկյուն», միշ. պրսկ. g U n d , g U t l d a k > հայ. գ ո ւ ն դ , գ ն դ ա կ Ա 

այլն։ ч. __ 

Դ ս ւ մ ս ւ ր £ ս ւ կ 

Այս բառր մեկ անգամ գործածված Է Հովհաննես Ոսկեբերանի վարքի 

XII դարի հայերեն թարգմանության հետևյալ հատվածում. «Որպէս իմաս, 

տասէր խօսել և գործել և չխորհել, և խօսել այդպէս ի մէշ դամարճակաց 

մողովրդեանն»Տ։ Նկատի ունենալով, որ մի այլ ձեռագրում առկա է դ է մ ս ւ -

կանջւսց ձևը, Հ. Աճաոյանը (ՀԱԲ, 1, 617) բառը համարում է անստույգ։ Ըստ 

տեքստի նա վերականգնում է «ունկնդիրների բազմություն» իմաստը։ 

Այսուհանդերձ դ ա մ ա ր ն ա կ բառի առկայության մասին կարծեք թե վկա-

յում է սողդերեն d ' m C V k (d4111'՝Tk) բառը՝ «աշխարհիկ» իմաստով*։ Հայերեն 

բառի P-ն կարող է նույնպիսի հավելում լինել, ինչպես դ ս ւ ա ե լ բառի Г-ն՝ 

դսւսնլ ձևի դիմաց։ » 

Թ ո ղ , թ ո յ լ 

Թոդ արմատր և նրա թոյլ տարբերակը հայերենի հնագոլյն բաղադրիչ-

ներից են՝ հատուկ նրա թե' գրավոր և թե' բարբառային տարբերակներին։ 

Այս հանգամանքը խոսում է նրանց բնիկ հնդեվրոպական ծագման մասին, 

մանավանդ որ որևէ այլ հավաստի աղբյուր չի մատնանշված։ Եղած վար-

կածներից ամենի/յ ավելի հավանական են երկուսը՝ պատկանելիությունը 

հնդեվրոպական *lel- «բարձրացնեի կրել» կամ *է&1- «հանգիստ լիներ ար-

մատներից մեկին։ Սակայն իմաստային նկատառումներով երկու ստոլգաբա-

նոլթյուններն էլ կասկածելի են համարվում։ Հ. Աճաոյանը (ՀԱԲ 2г, էշ 194 — 

195) չի դասում հնդեվրոպական արմատների շարքը, և միայն է. Պոկոռնին 

է, որ հնարավոր է համարում առաշին ստուգաբանությունը՝ ելնելով «թողնել, 

կրել, հանդուրժել» իմաստներից։ 

Հայերենի համար ամենաոլժեղ կռվանը տալիս են խեթալոլվական լե-

զուները՝ խեթ. t / d a l a - , t / d ? l l l a - «թողնել, արձակել», լո՚ւվ. t a l a - «թող-

նել», լիկ. t i t l e ! - , t t l l - «թողնել, բերել», որոնց իմաստները բացահայտ 

5 Պատմութիւն վարոլց... 11. Յովհան. Ոսկևրերան հայրապետին Կոնստանղնռլպռլսոյ, 

թրգմ. ի յունականէ ի հայս ի Գրիգորի կաթողիկոսէ Վկայասէր կոչևւյելոյ. Վ հնԼտ ի կ, 1751, 

էէ IT, 
в А. Н. Р о г о з а . Согдийские фрагменты. М„ 198(1, с. 96, 
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զուգահեռություն են ցույց տալիս հայերենի իմաստների հետ։ Լետա-

զոտողներր խեթալոլվական բայը հանգեցնում են հնդեվրոպական հիշյալ ար-

մատներից առաջինին, թեև հնարավոր են համարում պատկանելը նաև երկ-

րորդին7։ Ս տուգաբանոլթ յունը ավելի հավաստի դարձնելուն խանգարել է 

ստուգաբանողների՝ հայկական զուգահեռին անծանոթ լինելը։ Հայերենի նյոլ-

թր ոչ միայն հաստատում է այն, այլև վկայում է հայ-խեթական 'մի կա-

ոևոր բացառյալ զուգաբանության առկայության մասին։ Հայերեն թ ո ղ ո ւ մ 

Рայը ցույց է տալիս հին *Ա֊ով հիմք, որն ունեցողները հայերենում սակս։ 

վաթիվ են. թ ո յ լ - p պատկանում է հին * I O ով կազմություններին՝ * է օ 1 1 " - > 

թ ո յ լ , ինչպես * a l j 0 > ա յ լ : 

7 Խ ե լ 

1-րաբարում, ժամանակակից գրական լեզվում և բարբառներում լայնո-

րեն տարածված այս արմատը հնում առանձին գործածվել է միայն անեղա-

բար՝ խ ե լ ք ձևով, որ այժմ եզակիի սովորական ձևն է։ Եղած վկայությունների 

համադրությամբ կարելի է եզրակացնել, որ սկզբնական իմաստը եղել է 

«գրււխ, գանգս, որ առկա է խ ե լ ք նաւին aնավի ղեկի կողմս, խ ե լ ք կ ա մ ր ջ ի ն 

'«կամրջյս կդոսխ» արտահայտությունների, ՛Այլև «կտուր, տանիքս (որպես 

«տան գլուխ») գործածության մեջ. «պարունակիչ • * ֊ * պարունակելի» անցու-

մով սրա հետ կապված է «գլխուղեղ» իմաստը։ Ամենից ավելի սովորական 

են փոխաբերական արժեք ունեցող գործածությունները՝ «կարողություն, վար-

պետություն, հնարքս, որոնք միակ բնորոշն են ժամանակակից գրական լեզվի 

համար։ Բուն գրական կազմություններում արմատը հանդես է գալիս առանց 

1 ֊ ի , բարբառներից գրական լեզվին անցած բառերում՝ նաև {-ով։ Ստուգա-

բանության եղած փորձերը, որոնք բերված են Հ. Աճաոյանի «Հայերեն ար-

մատական բառարանում» (2-րդ հատոր, էջ 355), հեռու են ճշմարտանման 

լինելուց և գիտական որևէ արժեք չունեն։ 

Հայտնի է, որ հայերենի խ բաղաձայնը ծագում է հ.-ե. շնչեղ խուլ 

* k l l - ի ց , որի բաշխումը հնդեվրոպական տարբեր լեզուներում և տարբեր բա-

ռերում հավասարարժեք չէ։ Որոշ դեպքերում այն հանդես է եկել որպես 

*\<֊ի դիրքային և գործառական տարբերակ։ Այս վերջին հանգամանքով են 

բացատրվում հնգկ. k / k h , հուն. V. / և հայ. ք/խ հերթ ա զա յոլթյոլնն երը՝ հուն. 

3*Տ/.Ա Յ/S՛ ' . i ; (ատտ.) «կող» հայ. ցաք/ցախ, հ. հնդկ. 5*kala «տաշեղ» Sakha 

«ճյուղ», բնական է, որ որոշ բառերում պահպանվել է այս տարբերակներից 

միայն մեկր։ 

Հայ. խ ե լ - արմատը բացահայտ զուգահեռներ ունի սանսկրիտում և հատ-

կապես գերմանական լեզուներում՝ հ.֊ե. *(տ)\ւ&\֊ից, որ, ինչպես ասվեց, կա-

րող էր ունենալ նաև Ysjkhel- տարբերակը, հմմտ. հ. հնդկ. kail - «արվեստ», 

նոըվ., շվեդ, skalle՛ «գանգ», հ.իսլ. skil ja «բաժանել, տարբերել, հասկանալ», 

սկանդինավյան աղբյուրից է փոխառված անգլ. skill «վարպետություն, կ ա ֊ 

7 А. Ю А й х в и в а л ь д , Л. С. Б а ю н , Вяч. Вс. И в а н о в . Материалы к ре-
конструкции культурно-исторического процесса в древней Малой Азии. 2. Иссле-
дования по этнографии и языкам древней Анатолии и античного егтерного Причер-
номорья, М., 1987, 
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բոզություն» բառը, գերմանական այս բառերը բխեցվում են Vs^ke1!- «կըտ-

րել, հատել, անջատելa արմատից՝ իմաստի յուրահատուկ զարգացմամբ, որ 

առկա է նաև հայերենում։ ճիշտ է, հ. հնդկ. բառը փորձում են կապել դրա. 

վիդյան բառերի հետ, բայց հայերենի նյութը ավելի հավաստի է դարձնում 

հնդեվրոպական ծագման վարկածը, մանավանդ որ հ. հնգկ. այս բառի հետ 

միասին կա kala «փոքր մաս» համանունը։ 

Խ ե լ - արմատին լ / ղ հերթագայությամբ թերևս պետք է միացնել իւեւլակ 

(ձեռ. տարբերակ՝ իւեղանսւկ) բառը, որ հանդիպում է Երեմիայի «Բառգիրք 

հայոց»֊ում аհաստատո ւն կամ գլխավորa մեկնությամբ։ Նույն խել արմատն 

է այդ բառարանի խ ե լ ն «բերան և շուրթնa և խ է լ ս ն ա ւ ի ն «բերան և շրթունքն 

էa բառահոդվածներում։ 

Խ ե ց 

Հայ մատենագրության մեշ V դարից տարածված և բարբառներին հայտ-

նի այս արմատը անկախ գործածությամբ ունեցել է «կավե աման, խեցեմոր-

թի կամ կրիայի պшտյшնa իմաստները։ Լայն գործածություն ունի սրանից 

—ի վերշածանցով կազմված խ ե ց ի «թրծված կավ, բրուտի ամանa բառը։ Ե՛վ 

խ ե ց և' խ ե ց ի ձևերից կան զանազան բաղադրություններ։ Հ. Աճաոյանը (ՀԱԲ 

22, էշ 360) հայերենից փոխառված է համարում վրաց. keci «կավ. կավե 

աման, կրիայի և խեցեմորթի պատյանa բառը։ 

Ստուգաբանական փորձերից ամենից ավելի ճշմարտամոտ է ՛հնդեվրո-

պական ծագման վարկածը. Հ. Պետերսոնը կապում է, մասնավորապես, խ ո ց 

ու խ ե ն ե պ բառերի հետ և բխեցնում հ.֊ե. "sk&d- «ճեղքեր արմատից կազ֊ 

մըված * k h e d - s V - ձևից, որտեղից են հ. հնդկ. s k h a ^ a f e «ճեղքում է» և հուն. 

0/=8( ) «տախտակ» ( ՞ ) Տ ։ 

Պետերսոնի ստուղաբանոլթյոլնը թեև հնարավոր է, բայց մենք ավելի 

հավանական ենք համարում այն բխեցնել համանուն *Sk'ed- «ծածկել (")» 

արմատի Y s j k ' h e d - տարբերակից, որտեղից ծագում են հ. հնդկ. C 'hat tra- lTl 

«շիրմա, առաջակալ, ծածկոց», Cliadi§- «ծածկ, կտուր» բառերը, այսինքն՝ 

խ ե ց - ի նախնական իմաստն է «պատյան, ծածկոց»։ 

Կ ա ( J ) 

Կ ա - արմ աաահիմ քը հանդիպում է կ ա մ ր այի մեջ, որի կատարյալն ունի 

կաց ձևը։ Այն հանդիպում է նաև կ ա յ ձևով, որի հարաբերությունը կ ա մ 

ձևին առաջին հայացքից նույնն ՛է, ինչ բ ա մ «ասել, խոսեր բայինը՝ բ ա յ 

բառին։ 

Կա-A ծագման մասին բերված կարծիքներից (հմմտ. Հ. Աճաոյան, ՀԱԲ, 

22, էջ 504 —505) քիչ թե չ ա տ հավանական է համարվում համ եմ ա աո լթյունր 

հ.-ե. * g y a «գնա/, գար արմատին պատկանող ձևերի հետ, որ բերվում է 

3. Պ ոկոռնու բառարանումв< Սակայն իմաստի ակնհայտ տարբերությունը, 

4 A. P e t e r s s o n . Ar l sche und armeniscl:fe SlucJ i tne Lund. S . 123. 
' .!• P o k o r n v . l n d o j e r m a n t s c h e s c l y m o l o g i s c h e s WOrterbuch I. Munclien und 

B o n , 1959, S 462. 

» 
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նույնիսկ հակադրությունը, այս համեմատությանը դարձնում է խիստ կաս-
կած եւ ի։ 

Այժմ հնարավոր է տալ մի այլ ստուգաբանություն, որ, ցավոք, հնչյու-

նական առումով լիովին անբասիր չէ, բայց հավանական է։ Ինչպես հայտնի 

է, կ ա մ — կ ա ց ի ձևերը ակնհայտ զուգահեռներ ունեն կ ե ա մ — կ ե ց ի ձևերի հետ, 

որոնք իմաստով էլ նրանց մոտ են։ Վերջիններս, ինչպես հայտնի է, ծագում 

են հ.-ե, * g ' e i - արմատից, որ ունի «ապրել, կենալ» իմաստը, հմմտ. հուն. 

i s o u i l «կապրեմ», սլավ, z i t l (ռուս. ЖИТЬ) «ապրել» և այլն, անվանական 

* у 

g 0J0- ձևից են ծագում հ. հնդկ. g a y a - «տուն, բակ, տնտեսություն», ավ. 

g a v б «կյանք», սլավ, *gOj Ь «կյանք» բառերը։ 

Հայ. բառերի ա֊ն դժվար բացատրելի է, եթե չենթադրենք թուլացած 

*3 կամ * [ , (շվա աոաջին կամ շվա երկրորդ) ձայնավոր։ Կարելի՞ է արդյոք 

ենթադրել * g U e j a նախաձև *а-Д հետադարձ ազդեցությամբ *ճ-ի վրա (առնը-

մանու թյուն), ինչպես * e S f ^ > Ш Г - ի ւ ն , * y e S f ^ > ( jUir-Ուն ձևերում: Անհնար 

չէ, իհարկե, ենթադրել նաև հ.֊ե. * g ՝ ՝ ' a - ե * g y e i - արմատների բաղարկում 

(խառնում, կոն տա մ ինա ցի ա)։ 

Եթե հայ. բառերը հնդեվրոպական ծագում ունեն, ապա ուրարտ. 1<Я-

«վեր կենալ, երևալ ( ՞ ) » (ըստ Դյակոնովի) բայաձևը կարող է փոխառված 

լինել հայերենից։ 

Ղժվար է ասել, կսւյ-չւ կապ ունի՞ արդյոք կ ա ն գ արմատի հետ։ 

Կ ո ն Г Ь п 

Այս բառը եկեղեցական զգեստավորության մի զարդի անուն է։ Եղած 

иտուզաբանությունները (հմմտ. Լ. Աճաոյան, ՀԱԲ, 22, էջ 633—634) հեռու 

են ճշմարտանման լինելուց։ 

Բառի հունական ծագումը կասկած չի հարուցում և այն, ամենայն հա-

վանականությամբ, կապված է хйу'/тj հայ. կ ո ն ք բառի հետ, որ «գոգա-

վոր մեծ աման, խեցի, խեցեմորթ» իմաստների հետ միասին ունի նաև (էվա-

րագույր» իմաստը (հունարենում՝ «խորանի խխնջաձև ծածկոց»)։ Հուն, բառի 

•/Օ ՚ / ՚ յ ' ՝ л ՝ ) ածանցյալից է ծագում կ ո ն ք ե ղ , ( կ ո ն ք ի ւ լ , կ ո ն ք ի ղ ո ս ) «ծիրանի 

ներկ տվող խեցեմորթ» բառը։ Կ ո ն ք ե ռ բառի աղբյուրը թերևս պետք է հա-

մարել հուն, բառի նվազական XOf/ifilOV ձևը կամ, որ ավելի հավանական 

է, Wi-jyc/el3 «խեցեզարդ, խեցիով զարդարված» բառը։ 

Կ տ ղ ի լ 

Այս բառը հանդիպում է V ղարի հայ դասական մատենագրության մեջ, 

և նրանից կազմված են կ տ ղ ո ւ ց ք , կ տ ղ ա ն ք գոյականները։ Այս ձևերը մինչև 

այժմ էլ գործածական են նոր գրական լեզվում։ Կտղիլ նշանակում է «սեռա-

կան ուժեղ ցանկություն զգալ, խիստ գրգռվել»։ 

Նոր հայկազյան բառգրքի հեղինակների կողմից կ ա տ ա ղ ի և խ տ ղ ի լ բա. 

ռերի հետ կապելու փորձերից բացի ստուգաբանական որևէ այլ ուշագրավ 

փորձ չի կատարվել։ 

Կարծում ենք, որ հայերեն արմատը քավ զուգահեռներ ունի գերմանական 

լեզուներում՝ հ. իսլ. k l t l a հ• անզլ. c i t c l i a n , գրափոխո։ քժյամր՝ U l l C l l a n , ր ր լ ՚ ւ • 
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k i t t l e , ա ՚ ե գ լ . t i c k l e , «/. գե,մ. k i z z e l o r , 4երմ. I i ' z e l n «խաղաք ս,ցՂ.)ել», 

K i t z e l «խտիղ. քոր, մարմաշ», ZfCk'en «դրգոել»։ 

Ա. Վալդեի և 3. Պոկոռնոլ հնդեվրոպական համեմատական բառարա-

նում և սրա հիման վյւա կազմված Ց. Պոկոռնոլ հնդեվրոպական ստոլդաբա_ 

նական բառարանում10 գերմանական բառերը բերվում են * g e i d - «ծակել, 

խտղտացնել» արմատի տակ և համեմատվում հայերեն կ է տ բառի կ ի տ ո ւ ա ծ 

և կ ի տ ո ւ կ ածանցյալների հետ։ Մեր աշխատություններում կ է տ «կետ, նպա-

տակ» բառի հետ ստուգաբանորեն կապվում Խն կ է տ «իշամեղու» և կիճ «խայ-

թոցի ծայր» բառերը։ Քանի որ կ է տ բառը նշանակում է նաև «կենտ» և այս 

իմաստով կապվում է, ինչպես Հ. Աճաոյանն է ասում (ՀԱԲ 2, էշ 583), կ ե ն տ 

բառի հետ, և քանի որ ռնգային * - Ո - հավելվածն առկա է նաև անգլերեն 

t l n c l l a n ( * k l n t i l a n ) ձևի մեշ, հնարավոր է արձանագրել նաև կ ե ն տ բառի 

պատկանելիությունը այս արմատին։ 

Այսպիսով, կ է տ , կ ե ն տ և կ տ ղ ի լ բայի * կ տ ի ղ արմատները կապված են և 

ծագում են * g e i d - / g i d - արմատից, ընդ որում երրորդը՝ *-1- ածանցային 

տարրով, գերմանականում այդ -l-Ь ցույց է տալիս գործողության հաճախա-

կանություն։ 

Առայժմ բաց է մնում կ տ ի տ «խուզարկություն, փնտռտուք, չարչարանք» 

և կ տ ո ւ տ «չարչարանք, տանշանք» (ինչպես նաև «նվագում») բառերի կապի 

հարցը։ 

Ն է G է մ 

Այս բառը հանդիպում է Գրիգոր Նարեկացու տաղերից մեկի հետևյալ 

տողում. «Յունից նրբենից կից ի մի կից կամար, նէճէմ, թէ նէճէմ միշօրէի 

ժամ»11։ Այս բառը Հ. Աճաոյանի «Հայերեն արմ ատ ական բառարանում» չի 

արտացոլվել, և ստուգաբանության որևէ փորձ չի կատարվել։ Տեսքն այնպի-

սին է (եռաբաղաձայնոլթյուն), որ կարելի է ենթադրել արաբական ծագում։ 

Եվ իրոք, արաբերենում կա nJlTl «դուրս գալ, երևալ, աստղերով գուշակել» ար-

մատը, որից կազմված են ПаЛаШ «աստղագետ, բախտագուշակ, Па]гП «աստղ» 

բառերը։ Քանի որ երկու վանկում էլ առկա է է ձայնավորը, որ կարող էր 

արտացոլել փոխատու աղբյուրի ձ ֊ ն և հանդես գալ լիաձայնությամբ երկրորդ 

վանկում, հայերենի աղբյուրը կարող էր լինել արաբերենից փոխառյալ պրսկ. 

n a l m «աստղ, երկնային լուսատու» բառը ^ > * ն է ն ւ ք ] > ն է ն է լ ք ) : 

Հե տաքրքիր է նշել, որ Նարեկացու տաղերի թարգմանության մեշ, որ 

կատարվել է Արշավիր Մխիթար յանի կողմից (մեծ ազատությամբ), յ ո լ ն ի յ յ 

ձևի դիմաց ընտրվել է , |օնի(յ տարբերակը, և հիշյալ հատվածը թարգմանվել 

է հետևյալ կերպ. 

նուրբ հոնքերը կից կամարներ, 

աչքերն վառ են որպես աստղևր 

ու դուք ինչպես արևը բարկ1Տ։ 

10 A. W a I d e - J . Р о к о , ո у. V e r g l e i c h e n d e s Wdrterbnch 1 շ - I i 1 -» ք i i i i i ; : ' u n 
s p r a c ' : e n 1, Berlin und Le ipz ig , 1927, S . 544; J . P o k o r n y . In i յ ՛ : ; и 11 ; ' i s ; e y 
m t'o » isc ies WOrlerbuch. Bern und Miinchen, 19S9, S . 355. 

11 Գրի ղոր Նարեկացի. Տաղեր և ղանձեր, երևան, 1981, կ 120, 1231 
12 Գ ր ի ղ п ր Նարեկացի. Տաղեր. Երևան, 1957, է[ 40—41։ 



Ս ա т q in p ան ու թ յունն Լ ր 45 

Թարգմանի՛ր թհրեււ ա ս տ ղ ե ր ասե/ով Նկատի ունի հենց նէհէւք թ է ն է -

հէւք կապակցո։ թ յունը։ 

Ո ղ ջ ա գ ո ւ ր ե լ , ղուրգուրսւլ 

Այս ըաոերից աոաջինը հ ՚ ՚ ՚ յ մատենագրության մեջ ավանդված է դեռ 

է' գարում, երկրորդը հատուկ է միայն ժողովրդական խոսքին։ Երկուսի հա֊ 

•Iար Հ. Աճաոյանը (ՀԱԲ, 1г, էջ 598) վերականգնում է գ ո յ ր արմատը։ Ո ղ -

ջագուրել նշանակում է «ողջունեի բարևեր։ ե «փաթաթվելով համբուրեր, 

<|Ուրղուրսւլ.£ւ «սիրեի խանդաղատեր։ 

Հնարավոր է կապը հ.-ե, * g h o i l - .արմատի հետ ՝ * g h 0 U - r 0 > q n j r . հմմտ. 

լատ. javeo, -ere «նպաստել, աջակցել, բարյացակամ լինել, ցանկանալ, հա-

վանություն տալ», հ. սլավ, goveti «ակնածել, պատկառեր։ Սրանց միաց-

վող ղու[եմ-չ> ամենայն հավանականությամբ գալիս է իրանական աղբյուրից, 

ղ ո ր ո վ - i / էլ այլ ծաղո։մ ունի։ Հայերենն առանձնակի է կանգնած իր * - Г 0 -

անվանական ածանցով, որից կազմված են բայական ձևերը։ 

Պ ա и կ ո լ Б 

Այս թռչնանունը, որ նշանակում է «կորճ, գառնանգղ, գրիֆ» (լատ. 

g r y p h u s ) , հանդիպում է դեռ V դարի մատենագրության մեջ։ Սրանից, ըստ 

Հ. Աճաոյանի, փոխառված են վրաց. p a b l j U ! l ] l , p a s k l l l ] ] i ձևերը։ Այն չունի հա-

վաստի ստուգաբանություն։ Առաջարկված ստուգաբանոլթյունները, որոնք 

բերված են Հ. Աճաոյանի «Հայերեն արմ ա տակտն բառարանում» (4, էջ 30), 

չի կարելի լուրջ համարել։ Պասկուհ-/ք աղբյուրն է պահլավական Ь о 5 к * | б 

(գրված b § ' C W C ) նույնիմաստ բառը13։ 

Ս ո յ ր 

Այս արմատը հանդիպում է սուրալ «վազել, սլանար ե ա ր շ ա ւ ա ս ո յ ր , 

գ ա ղ տ ա ս ո յ ր բառերի մեջ։ Առաջարկված ստուդաբանությունները հեռու են 

ճշմարտանման լինելուց (հմմտ. Հ. Աճաոյան, ՀԱԲ, 4, էջ 242)։ 

Արմատի իրանական ծագման վրա մեր ուշադրությունը հր ավիրել է 

Գ. Ասատրյանը. հմմտ. մանիք, սողդ. SW4 ( Տ Օ ճ ) «արագ գնար, բոլդդհ. 

սողդ. SWO SWd'.T (SO? к б З а п ) «արագ, արագորեն»։ Հ Բեյլին այն բխեցնում 

հ.-ե. * s k ' C U - արմատից՝ * - d - աճականով1*։ 

Սուրհալ ձևը պետք է համարել ս ո ւ ր հ ա ն դ ա կ բառի հետ կապելու ար֊ 

դյոլնք։ 

4 ա ն ա ն դ 

Այս անվամբ կոչվում են Արարատ նահանգի գավառներից մեկը և գյու-

ղեր Վա и պո լրականի Գոդթն և Սյունիքի Քաշունիք գավառներում։ 

Անունն իրանական ծագում ունի, այսպես է կոչվում, օրինակ, պահլա-

վերենում երկնքի համաստեղություններից մեկի՝ Քնարի համաստեղության 

ամենապայծառ աստղը (\~ega)։ 

" Այս բառի Համար աե՚ս D . N . M a c k e n z i e . A Conc i se Pahlavi Dict ionary . 
London , 1971. 

» H. W. В a I l e y . Dict ionary of Khotan S a k e . C a m b r i d g e , 1970, p 12. 
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-Э1 и м о л о г и и 

Академик НЛП РА Г. Б. ДЖАУКЯН 

Р е з ю м е 

В с т а т ь е д а T o i э т и . : с . о г и я с л е д у ю щ и х а р м г н к и х с«1 в : a l o e ' . п и т а т е л ь н ы й , 

к о р м я ш и й ' ( " a l o s ' o - о т и н д о е в р о е й с к с г о к о ; н я a l - . р с т и ; вь>р< щ и в . т ь , г . и т . т ь " ) . 

a t n a n „ П ( Д 1 Т 1 . , н а o r - ( з а й м е т е ՛ в а н н е и з и р а н о - о г о и т о ч и ; к а с р с р - п е р с , а <՜՚ււ . д о -

х о д ՜ 1 3 и р а н a t i - » v a r a - ) с л е п о ; к о л е н н а я ч а ш а " ( з ^ и м с т н о в н и е и з и р а н с к л о 

и с т ч н и м : »յՀԱ«1 o r н н ; о в о е й к ч о * g e u . п и с а т ь ' ) . d a r n a r i a к . п у б л и к ; ( Л \ ш -

т е л я , а у д и о р и я " 13 и м с т в b h i : i з и р ш е к г о и с т . > ч н и к - ; i p с< г д . d ' m у It . с в . т 

с к и й " ) , r o l l u i r ) , о . т ; в л я ь , п у с к т ь , о т п у с к а . b " , l o y l . с л б ы й " ( * է օ ! - ս - , ю ' ю - с т 

* e l - . п о д н и м а т ь , н е > т и ; i е р н с и т ь т е р п е т ь ' ; с р . х е > т . t / d a l a - , է / d n ' l i i a - , . о т в л я т ь . 

п у с к а т ь , о т п у с к т ь " л> в l a l ՛ - „ о с т з л я т ь , п у с к а ч ь * ) , > e l - k ' . г . м о в а . г л в н а я ч с т ; 

М ) з г ; у м у м ш и е " ( * К и е - о т ' ( « I k e - . р е з а т ь , о т г е з - . т ь , о т д л я т ь " ; с р . с к л ! Д . ՝ а н г л . 

s . i l l . л о в к с т ь . у м е н и е , и с к < м г т в о " ) , x c c ' ( i ) „ г л и ш н а я п о с у д а * ( * k ' n e d - s k ' - о т * . - k ' e d -

„ п о к р ы в . т * и л I * k l i e d - s k - о т ' ( s j k e t - . к о л о т ь р х к - л ь в т ь " ) к а ( у ) - . и м т ь с я б ь . т ь 

н а л и ц о ' ( * , 4 ՝ ^ ւ § - о т и : д о е в р п й . к л о * g w e i - , ж и т » " ) , k o n k e r ( в и д у к р а ш е н и я -

з и м т в в а н е и з г р ш . у . о - ; - / г л л а и л и /.-.-••/.ipiv.). փ . ; է . 1 - т е ч : < а " в k I I: к ) յ ' т н н д т -

е в . > о п ; й ( К о г о ' ^ e l d - . щ е к о т т . . " ; с р . д р - и с « . k l i l a . н . - м . k i t z e l n . щ е к . т а т ь " , п е б е т 

. з в е з д а * ( и з п р с . п Я ] ш < а р а б . n a j r n ; , g o y r в g u r g u r a l . л ю б и г ь , у м и л я ь я " , o l j a -

g u i e l . р и 1 е т ^ 1 в 0 в а т ь " ( * g h o u - r o - о т и н д о в р с п е с к ( г о * } h o u - ; с р . л т . : а \ с о , 6 . ս -

г о в о л 1 т ь " ) . p a ; k n c . р и ф " ( з ; и м е т в е в л н н е и з и р и к о г о и с т о ч н и к а ; с р . с р . п е р с . 

b a S k n ' j , . о у г в s u r a l , м ч . т . с я ( з . и ь n e o u a i и е н з и р . . н е к о ю и с т о ч н и к а с р м н и х 

с о г д : б . . б ы Tj о и г т н " ) , V a n a n u ( н . э в : : н и е м е с т н о с т е й ; с р . с р . - п е р с . Y a n a i J .1 e r a 

( з в з д в о з в з д и и Л и р ы , " . 




